
Fecha / Date: 

Numero de Guía / AWB Number:

Número de piezas / Number of pieces :

Destino / Destination

Rev. Org Fecha: 16-Jun-2020

DECLARACIÓN DE LA RELACIÓN DE NEGOCIOS DEL AGENTE REGULADO

REGULATED AGENT BUSINESS RELATIONSHIP STATEMENT

Security Endorsement:

All shipments tendered in this MAWB were received directly from a shipper, or other person with an established 

relationship with __________________________________________ (insert name of regulated agent or freight 

forwarder)  for at least 180 calendar days, which has an established shipping address, and a payment, credit or 

invoice history of at least 180 calendar days OR a person originating or tendering a shipment where  

__________________________________________ (insert name of regulated agent or freight forwarder)  has an 

established business relationship* or payment, credit, or invoice history with the consignee or bill-to party of at least 180 

calendar days. All shipments tendered in this MAWB were accepted via a secure transport, either directly from the 

shipper, or picked up by  __________________________________________ (insert name of regulated agent or 

freight forwarder) or agent. 

*An established business relationship is an association between persons (“persons” includes individuals and entities) 

that may also include a documented history of sales contacts or activities, other documented correspondence, or 

business records.

ESTACIÓN / STATION:  _________________

Todos los envíos entregados en este MAWB se recibieron directamente de un remitente u otra persona con una relación 

establecida con__ ( inserte el nombre del agente regulado o el agente de carga ) durante al menos 180 días calendario, que 

tiene una dirección de envío establecida y un pago, historial de crédito o facturas de al menos 180 días calendario O una persona 

que origine o entregue un envío donde _ (inserte el nombre de agente regulado o agente de carga)  tiene una relación 

comercial establecida * o historial de pagos, créditos o facturas con el destinatario o la factura Fiesta de al menos 180 días 

naturales. Todos los envíos entregados en este MAWB fueron aceptados a través de un transporte seguro, ya sea directamente 

del remitente, o recogidos por _  (inserte el nombre del agente regulado o agente de carga) o agente.

* Una relación comercial establecida es una asociación entre personas ("personas" incluye individuos y entidades) que también 

puede incluir un historial documentado

Name

Nombre:

FR NE1011 40

Información Sensitiva de Seguridad. ADVERTENCIA: este registro contiene información sensitiva de seguridad controlada por el 49 cfr partes 15 y 1520. ninguna 

parte de este registro puede ser divulgado a personas que no tienen “necesidad de saberlo'', tal como se define en 49 cfr partes 15 y 1520, excepto con el permiso 

escrito del administrador de la administración de seguridad del transporte o de la secretaría de transporte. divulgación de información no autorizada puede resultar 

en sanciones civiles o cualquier otra acción. para las agencias de gobierno de los ee.uu., la divulgación pública se rige por 5 usc 552 y 49 cfr partes 15 y 1520.

Sensitive Security Information. WARNING:  this record contains sensitive security information that is controlled under 49 c.f.r. parts 15 and 1520.  no part of this 

record may be disclosed to persons without a "need to know," as defined in 49 c.f.r. parts 15 and 1520, except with the written permission of the administrator of the 

transportation security administration or the secretary of transportation.  unauthorized release may result in civil penalties or other action.  for  u.s. government 

agencies, public disclosure governed by 5 u.s.c. 552 and 49 c.f.r. parts 15 and 1520.

DD/MM/AAAA

Signature

Firma:

Cargo:

Position

Información del representante de la aerolínea / Information of the airline representative 


